
2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS - 45 CALIBER (0.452") 200GR
SEMI-WADCUTTER MOLD

All molds for pistol calibers are double cavity to speed casting. All Lee mould
blocks are made from aluminum because of the exceptional moulding qualities.
The mould cavities are CNC machined for unmatched roundness and size
control. Most bullets from Lee moulds can be used as cast without sizing.Handles
and sprue plate are included.

Attributes

Name: 45 CALIBER (0.452") 200GR SEMI-WADCUTTER MOLD
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100032166
Mfr. No.: 90463
Bullet Style: Semi-Wadcutter (SWC)
Bullet Weight (Grains): 200
Caliber: 45 Caliber
Cavities: 2
Diameter (in): 0.452
Delivery weight: 0.386kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 279mm
UPC: 734307904630

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der 2 CAVITY
PISTOL BULLET MOLDS LEE PRECISION 45 CALIBER
(0.452") 200GR SEMIWADCUTTER MOLD

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 2 CAVITY PISTOL BULLET MOLDS von LEE PRECISION. Diese
Gussformen sind speziell für das Gießen von Geschossen für Kurzwaffen konzipiert. Um die Sicherheit bei der
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen
sorgfältig zu befolgen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Gussformen nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Gussformen außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze sie vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe die Gussformen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Achte darauf, dass alle verwendeten Materialien den geltenden Sicherheitsstandards entsprechen.
Informiere dich über die Sicherheitsvorschriften und richtlinien für den Umgang mit Gussformen und dem
Gießen von Geschossen in deinem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich:

Schutzbrille
Handschuhe
Gehörschutz (falls erforderlich)

Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut belüftet ist, um Dämpfe und Rauch zu vermeiden.
Halte brennbare Materialien von der Gussform und dem Gießbereich fern.
Verwende beim Gießen von Geschossen nur geeignete Materialien und achte auf die richtige Temperatur.
Lass die Gussform nach dem Gießen ausreichend abkühlen, bevor du sie berührst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung der Gussform:

Reinige die Gussform gründlich, bevor du sie zum ersten Mal verwendest.
Überprüfe, ob alle Teile der Gussform intakt sind und ordnungsgemäß funktionieren.

Gießen der Geschosse:

Schmelze das Blei oder das verwendete Material gemäß den Herstelleranweisungen.
Gieße das geschmolzene Material gleichmäßig in die Gusskavitäten der Form.
Lass das Material in der Form aushärten, bevor du die Geschosse herausnimmst.

Nach der Verwendung:

Reinige die Gussform gründlich nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere die Gussform an einem trockenen und sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge nicht mehr benötigte oder beschädigte Gussformen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Achte darauf, dass alle Materialien, die beim Gießen verwendet wurden, umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung der Gussformen empfehlen wir, sich an
den Hersteller oder einen Fachhändler zu wenden. Achte darauf, alle Fragen zur Sicherheit und zur
ordnungsgemäßen Verwendung zu klären, um mögliche Risiken zu minimieren.

Abschließende Hinweise
Es liegt in deiner Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um eine sichere
Nutzung der Gussformen zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Fragen zögere nicht, professionelle Hilfe in
Anspruch zu nehmen. Sicherheit sollte immer an erster Stelle stehen.
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Safety Instructions for 2 Cavity Pistol Bullet Molds 45
Caliber (0.452") 200gr SemiWadcutter Mold

Introduction
Thank you for purchasing the 2 Cavity Pistol Bullet Molds 45 Caliber (0.452") 200gr SemiWadcutter Mold by Lee
Precision. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of this product in
compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read and follow these instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always supervise the use of this product, especially around children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the mold for any signs of wear or damage before use.
Keep the product out of reach of children and pets when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear protective gear, such as safety goggles and heatresistant gloves, when using the mold.
Use the mold in a wellventilated area to avoid inhaling any fumes produced during the casting process.
Handle molten lead with care to avoid burns or spills.
Ensure that the mold is securely clamped to a stable surface during use to prevent accidents.
Do not leave the mold unattended while in use.
Follow proper lead handling and disposal procedures to minimize environmental impact.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you have all necessary tools and materials, including lead, a heat source, and protective
gear.
Clean the mold cavities thoroughly before the first use to remove any manufacturing residues.

Setting Up:

Place the mold on a stable, heatresistant surface.
Secure the mold using clamps if necessary to prevent movement during use.

Melting Lead:

Heat the lead until it reaches a molten state using a suitable melting pot.
Ensure that the temperature is appropriate for the type of lead being used.

Casting Bullets:

Carefully pour the molten lead into the mold cavities, filling them completely.
Allow the lead to cool and solidify as per the manufacturer's recommendations.

Removing Bullets:

Once cooled, carefully open the mold and remove the cast bullets.
Inspect the bullets for any defects before use.

Cleaning and Maintenance:

Clean the mold after each use to prevent lead buildup.
Store the mold in a dry, cool place when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of any lead waste according to local regulations.
Do not dispose of lead in regular trash.
Check for local recycling programs that accept lead materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of this product, please contact the manufacturer or your
local safety authority. Ensure you have the product details at hand for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 2 Cavity Pistol
Bullet Molds 45 Caliber (0.452") 200gr SemiWadcutter Mold. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Moldes de
Balas de Pistola

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para los moldes de balas de pistola Lee Precision 45 Caliber
(0.452") 200gr SemiWadcutter. Este documento está diseñado para ayudarte a utilizar el producto de manera
segura y efectiva, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén los moldes fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o defectos.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Sigue las instrucciones de uso y almacenamiento proporcionadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de quemaduras: Los moldes se calientan durante el uso. Usa guantes resistentes al calor al
manipular el molde caliente.
Riesgo de lesiones: Utiliza herramientas adecuadas y asegúrate de que tus manos estén secas para evitar
resbalones al manipular el molde.
Riesgo químico: Si utilizas materiales de fundición, asegúrate de trabajar en un área bien ventilada y usa
equipo de protección personal, como gafas y mascarillas.
Almacenamiento seguro: Guarda los moldes en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y fuentes
de humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Reúne todos los materiales necesarios, incluidos el metal de fundición y las herramientas.

Calentamiento del Molde:

Coloca el molde en la fuente de calor adecuada.
Permite que el molde alcance la temperatura de operación recomendada.

Vertido del Metal:

Con cuidado, vierte el metal fundido en las cavidades del molde.
No sobrecargues el molde; sigue las especificaciones del fabricante.

Enfriamiento:

Deja que el molde se enfríe completamente antes de intentar desmoldar las balas.
Usa herramientas adecuadas para retirar las balas del molde.

Mantenimiento:

Limpia el molde después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Inspecciona regularmente el molde para detectar signos de desgaste.

Instrucciones de Eliminación



Si decides desechar el molde, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y materiales de fundición.
No arrojes el molde a la basura común; busca centros de reciclaje o eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un producto inseguro, consulta la plataforma de
Safety Gate de la UE. Esta plataforma proporciona actualizaciones rápidas sobre productos inseguros y recalls.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siempre sigue estas directrices y usa los moldes de manera
responsable.
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Guide de Sécurité pour les Moules à Balles de Pistolet

Introduction
Merci d'avoir choisi le moule à balles de pistolet 2 cavités Lee Precision 45 Caliber (0.452") 200gr SemiWadcutter.
Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Lisez toutes les instructions et avertissements avant d'utiliser le moule.
Gardez le moule hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez le moule avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le moule. Toute modification peut entraîner des risques de sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité et des gants lors de l'utilisation du moule.
Utilisez le moule dans un espace bien ventilé pour éviter l'accumulation de fumées ou de poussières nocives.
Ne laissez jamais le moule sans surveillance pendant son utilisation.
Évitez de toucher le moule lorsqu'il est chaud pour prévenir les brûlures.
Stockez le moule dans un endroit sec et frais pour éviter la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Moule :

Nettoyez le moule avec un chiffon sec avant la première utilisation.
Appliquez un agent de démoulage si nécessaire pour faciliter le retrait des balles.

Installation :

Fixez le moule à un support stable et sécurisé.
Assurezvous que le moule est bien en place avant de commencer le moulage.

Moulage :

Faites chauffer le moule selon les instructions du fabricant.
Versez le plomb fondu dans les cavités du moule avec précaution.
Laissez le moule refroidir avant de retirer les balles.

Nettoyage :

Nettoyez le moule après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le moule dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le moule avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des produits en métal.
Si le moule est endommagé, contactez un service de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter un point de contact de
l'UE approprié.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Assurezvous de suivre toutes
les instructions pour une utilisation en toute sécurité du moule à balles de pistolet.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Stampi per Palle
per Pistola

Introduzione
Grazie per aver scelto lo stampo per proiettili a doppia cavità LEE PRECISION 45 CALIBER (0.452") 200GR
SEMIWADCUTTER. Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del
prodotto. Seguire attentamente queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare lo stampo in un'area ben ventilata e priva di materiali infiammabili.
Indossare sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali protettivi e guanti resistenti al calore
durante l'uso.
Tenere lo stampo lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare qualsiasi prodotto ritenuto pericoloso alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che lo stampo sia in buone condizioni prima dell'uso. Controllare la presenza di crepe, deformazioni
o altri danni.
Non sovraccaricare lo stampo durante il processo di fusione.
Non toccare le superfici calde dello stampo con le mani nude.
Utilizzare solo materiali compatibili con il prodotto, seguendo le specifiche indicate.
Non lasciare mai lo stampo incustodito durante il riscaldamento o la fusione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e organizzata.
Posizionare il forno di fusione su una superficie stabile e resistente al calore.

Installazione dello Stampo

Fissare lo stampo al supporto in modo sicuro.
Assicurarsi che tutte le parti siano ben collegate e che non ci siano spazi aperti.

Uso dello Stampo

Riscaldare lo stampo secondo le istruzioni del produttore.
Versare il materiale fuso nella cavità dello stampo con attenzione.
Attendere che il materiale si solidifichi completamente prima di rimuovere il proiettile dallo stampo.

Manutenzione dello Stampo

Pulire lo stampo dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di materiale.
Conservare lo stampo in un luogo asciutto e fresco per prevenire la corrosione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali.
Contattare un centro di riciclaggio autorizzato per lo smaltimento dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per assistenza o domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro e responsabile dello stampo per
proiettili. Grazie per la vostra attenzione e buon lavoro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup formy do odlewania pocisków Lee Precision 45 Caliber (0.452") 200gr SemiWadcutter. Aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz wytycznymi dotyczącymi użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas
użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie pozwól dzieciom na dostęp do formy do odlewania pocisków.
Używaj formy w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów.
Unikaj kontaktu z gorącym metalem i innymi niebezpiecznymi substancjami.
Zawsze korzystaj z narzędzi zgodnych z zaleceniami producenta, aby uniknąć uszkodzeń formy.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj formy w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są czyste i gotowe do użycia.
Sprawdź, czy forma jest w dobrym stanie, bez widocznych uszkodzeń.

Użytkowanie:

Zamocuj formę w odpowiednim miejscu, zgodnie z instrukcjami producenta.
Napełnij komory formy odpowiednim materiałem zgodnie z zaleceniami.
Po zakończeniu odlewania, ostrożnie wyjmij gotowe pociski z formy.

Czyszczenie:

Po każdym użyciu dokładnie oczyść formę z pozostałości materiału.
Przechowuj formę w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane formy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj form do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i za odpowiedzialne korzystanie z formy do odlewania
pocisków Lee Precision. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION
45 CALIBER (0.452") 200GR SEMIWADCUTTER MOLD
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa PISTOOLINLUOTIEN VALUMUOTIT LEE PRECISION 45 CALIBER (0.452") 200GR SEMIWADCUTTER
MOLD tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi, että ymmärrät kaikki turvallisuusohjeet ja
käyttöohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä ei tule käyttää lasten tai haavoittuvien ryhmien
toimesta.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten on määritelty tässä oppaassa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, kun käsittelet valumuottia.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin ilmastoitu ja vapaa syttyvistä materiaaleista.
Vältä suoraa kosketusta kuumiin osiin tai aineisiin.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alttiina häiriötekijöille, jotka voivat vaikuttaa keskittymiseen.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti, erityisesti käytön ja huollon osalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpöytä tai asema on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä valumuotti tukevasti työpöytään tai asemaan varmistaaksesi, että se ei liiku käytön aikana.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö:

Lämmitä valumuotti tarvittaessa ennen käyttöä.
Kaada sulatettu lyijy varovasti muottiin, varmistaen ettei se roisku.
Anna valumuotin jäähtyä riittävästi ennen kuin poistat valmiit luodit.
Puhdista valumuotti käytön jälkeen huolellisesti ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, erityisesti jos se sisältää vaarallisia aineita.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja asianmukaisista
hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, suosittelemme ottamaan yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. He voivat tarjota tarkkaa ja ajankohtaista tietoa tuotteesta ja sen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa käyttötoiminnassa. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että
voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för 2 CAVITY PISTOL BULLET
MOLDS LEE PRECISION 45 CALIBER (0.452") 200GR
SEMIWADCUTTER MOLD

Introduktion
Tack för att du valt Lee Precision 2 Cavity Pistol Bullet Molds. Denna produkt är utformad för att säkerställa en säker
och effektiv gjutningsupplevelse. För att skydda dig och andra är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köpt produkten online, se till att säljaren följer säkerhetskraven.
Speciellt fokus på konsumenter: Var medveten om att extra försiktighetsåtgärder kan vara nödvändiga för
känsliga grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabbvarningar: Var uppmärksam på snabba uppdateringar om osäkra produkter via Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med gjutformar.
Håll arbetsområdet rent och välorganiserat för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.
Kontrollera att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Montera handtagen på gjutformen enligt medföljande instruktioner.
Kontrollera att formarna är ordentligt fästa innan användning.

Användning:

Värm upp gjutformen långsamt till den rekommenderade temperaturen.
Häll smält metall i formhålen, se till att undvika spill.
Låt formen svalna innan du tar bort kulorna.
Rengör gjutformen noggrant efter varje användning för att förlänga livslängden.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är trasig eller inte längre användbar, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att undvika
miljöskador.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt. Kontakta din
återförsäljare eller besök EU:s officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare och mer effektiv
användning av din Lee Precision gjutform.



1.  

2.  

3.  

Pokyny pro bezpečné používání formy na odlévání
střel

Úvod
Tato příručka obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktů, konkrétně formy na odlévání střel "2
CAVITY PISTOL BULLET MOLDS LEE PRECISION 45 CALIBER (0.452") 200GR SEMIWADCUTTER MOLD". Je
důležité dodržovat tyto pokyny, abyste zajistili bezpečnost při používání výrobku a minimalizovali riziko úrazu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Ujistěte se, že výrobek je používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se odlévání střel.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při odlévání používejte pouze materiály a slitiny doporučené výrobcem.
Dbejte na to, aby byl výrobek umístěn na stabilním a rovném povrchu.
Nikdy nenechávejte odlévací formu bez dozoru při zahřátí.
Ujistěte se, že je odlévací forma dostatečně vychladlá před jejím dotykem.
Při manipulaci s horkými materiály používejte vhodné nástroje a ochranné pomůcky.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava formy:

Zkontrolujte, zda je forma čistá a suchá před použitím.
Ujistěte se, že jsou všechny součásti formy správně namontovány.

Odlévání:

Zahřejte odlévací formu na doporučenou teplotu.
Pomalu a opatrně nalijte roztavený materiál do formy.
Po odlévání nechte formu vychladnout na bezpečnou teplotu.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte formu a uskladněte ji na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte formu na opotřebení a v případě potřeby ji vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepalte výrobek, protože to může uvolnit škodlivé látky.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte ho jako nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení.


